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РЕПРЕЗЕНТАЦИЯ СТЕПНОЙ КУЛЬТУРЫ  
ВО ФРАНЦУЗСКОМ ПЕРИОДИЧЕСКОМ ИЗДАНИИ  

КОНЦА XIX ВЕКА  
(по материалам журнала «Иллюстрации» 1891 года)

В статье представлен источниковедческий анализ восприятия культуры Казахстана во фран-
цузском журнале «Иллюстрации» (1891 г.). Исследование направлено на изучение образа ко-
чевого общества, представленного французским путешественником Анри Орлеанским в пери-
одическом издании Франции и выявление степени достоверности этнографических сведений 
о культуре казахов в конце XIX века. Методологическую основу работы составляет междис-
циплинарный подход, сочетающий классический источниковедческий анализ с методами дис-
курса ориентализма, что позволяет отделить субъективные оценки европейского наблюдателя 
от объективных исторических сведений и реалий. Эмпирическую базу исследования составили 
письменные материалы и гравюры, выявленные сотрудниками Института востоковедения им. 
Р.Б. Сулейменова профессором М.Х. Абусеитовой и профессором Г.С. Султангалиевой в ходе 
проведения археографических экспедиций в Швейцарию в рамках государственной программы 
«Архив-2025». Анри Орлеанский детально описал в своей статье масштабные события в честь 
празднования Курбан-байрама в Семипалатинске. 

На примере конных скачек (байги) показано, как древние традиции предков сохранялись 
народом, несмотря на глобальные политические и социально-культурные перемены, происхо-
дившие в тот период в степи. Отмечен высокий уровень благосостояния кочевой знати, через 
анализ призовых фондов и масштаба мероприятия, а переход на оседлость рассмотрен как слож-
ный процесс адаптации к новым экономическим условиям казахского народа. Исследование на 
примере описаний событий в Семипалатинске конца XIX века раскрывает особенности взаимо-
действий между новым имперским и традиционной социальной жизнью казахов. Через описание 
быта, гостей и угощение представленные в публикации «L’Illustration» показан еще один важный 
момент того, что казахское общество не было изолированным, а активно участвовало в между-
народных отношениях. Отдельного внимания заслуживают представленные в работе гравюры, 
которые являются оригинальными. Они позволяют наглядно реконструировать детали матери-
альной культуры казахов от внешнего вида участников, до породы лошадей.

Введенные в научный оборот сведения позволяют глубже понять механизмы политической, 
экономической, социальной, и культурной жизни казахов и его способность к сохранению иден-
тичности через трансформацию привычных институтов в условиях глобальных перемен конца 
XIX века.

Ключевые слова: источниковедение, французские письменные источники, байга, этногра-
фия казахов, культурное наследие Центральной Азии, история ориенталистики. 
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Representation of steppe culture in french periodicals of the late 19th century  
(based on “l’illustration” magazine, 1891)

The article presents a source-based analysis of the representation of Kazakh culture in the French 
magazine L’Illustration (1891). The study focuses on the image of nomadic society as portrayed by the 
French traveler Henri d’Orléans and evaluates the reliability of ethnographic data regarding Kazakh 
culture at the end of the 19th century. The methodological framework is based on an interdisciplinary 
approach, combining classical source criticism with the analysis of orientalist discourse, which allows 
for the separation of the European observer’s subjective assessments from objective historical realities. 
The empirical basis of the study consisted of written materials and engravings discovered by the staff of 



119

З.С. Табынбаева, М.Х. Абусеитова 

the R.B. Suleimenov Institute of Oriental Studies, Professor M.Kh. Abuseitova and Professor G.S. Sult-
angalieva, during archaeographic expeditions to Switzerland within the framework of the state program 
“Archive-2025.”In his article, Henri d’Orléans provided a detailed account of the large-scale celebra-
tions of Kurban Ait (Eid al-Adha) in Semipalatinsk. Using the example of horse racing (baiga), the study 
demonstrates how ancient ancestral traditions were preserved by the people despite the global political 
and socio-cultural shifts occurring in the Steppe during that period. Through an analysis of the prize 
funds and the scale of the events, the author highlights the high level of prosperity among the nomadic 
elite. Furthermore, the transition to a sedentary lifestyle is examined as a complex process of the Kazakh 
people’s adaptation to new economic conditions. The research into the late 19th-century events in 
Semipalatinsk reveals the nuances of interaction between the new imperial infrastructure and traditional 
Kazakh social life. Descriptions of daily life, guests, and hospitality found in L’Illustration underscore that 
Kazakh society was not isolated but actively participated in international relations. Particular attention is 
given to the original engravings presented in the work, which allow for a visual reconstruction of Kazakh 
material culture, ranging from the appearance of participants to specific horse breeds. The introduction 
of these records into scientific discourse enables a deeper understanding of the mechanisms of Kazakh 
political, economic, social, and cultural life, and the people’s ability to preserve their identity through 
the transformation of traditional institutions amidst the global changes of the late 19th century.

Keywords: source studies, French written sources, baiga, Kazakh ethnography, cultural heritage of 
Central Asia, history of Oriental studies.
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XIX ғасырдың соңындағы француз мерзімді басылымдарындағы  
дала мәдениетінің репрезентациясы  

(1891 жылғы «Л’Иллюстрасьон») журналының материалдары негізінде)

Мақалада 1891 жылғы француздық «Л’Иллюстрасьон» журналындағы Қазақстан мәдениеті-
нің қабылдануына деректанулық талдау жасалған. Зерттеу француз саяхатшысы Анри Орлеанс-
кийдің мерзімді басылымдағы көшпелі қоғам образын зерделеуге және XIX ғасырдың соңын-
дағы қазақ мәдениеті туралы этнографиялық мәліметтердің шынайылық деңгейін анықтауға 
бағытталған. Жұмыстың әдіснамалық негізін классикалық деректанулық талдау мен ориенталис-
тік дискурс әдістерін ұштастыратын пәнаралық тәсіл құрайды; бұл еуропалық бақылаушының 
субъективті бағаларын объективті тарихи деректер мен шындықтан ажыратуға мүмкіндік береді. 
Зерттеудің эмпирикалық негізі Р.Б. Сүлейменов атындағы Шығыстану институтының қызметкер-
лері, профессор М.Х. Әбусейітова мен профессор Г.С. Сұлтанғалиеваның «Мұрағат-2025» мем-
лекеттік бағдарламасы аясында Швейцария археографиялық экспедициялар барысында тапқан 
жазбаша материалдар мен гравюралардан тұрды.

Анри Орлеанский өз мақаласында Семейдегі Құрбан айт мерекесіне арналған ауқымды ша-
раларды егжей-тегжейлі сипаттаған. Ат жарысы (бәйге) мысалында сол кезеңде далада орын 
алған жаһандық саяси және әлеуметтік-мәдени өзгерістерге қарамастан, халықтың ата-баба 
дәстүрлерін қалай сақтап қалғаны көрсетілген. Жүлде қоры мен іс-шараның ауқымын талдау 
арқылы көшпелі ақсүйектердің әл-ауқатының жоғары деңгейі атап өтілген, ал отырықшылыққа 
көшу қазақ халқының жаңа экономикалық жағдайларға бейімделуінің күрделі процесі ретінде 
қарастырылған. XIX ғасырдың соңындағы Семейдегі оқиғаларды сипаттау негізіндегі бұл зерттеу 
жаңа империялық жүйе мен қазақтардың дәстүрлі әлеуметтік өмірі арасындағы өзара іс-қимыл 
ерекшеліктерін ашады. «L’Illustration» басылымында берілген тұрмыс-салт, қонақтар мен дәм тату 
көріністері қазақ қоғамының оқшауланбағанын, керісінше халықаралық қатынастарға белсен-
ді қатысқанын көрсететін тағы бір маңызды сәтті айқындайды. Жұмыста ұсынылған түпнұсқа 
гравюралар ерекше назар аударуға тұрарлық. Олар қатысушылардың сырт келбетінен бастап, 
жылқы тұқымдарына дейінгі қазақтардың материалдық мәдениетінің бөлшектерін көрнекі түрде 
қайта жаңғыртуға мүмкіндік береді. Ғылыми айналымға енгізілген бұл мәліметтер қазақтардың 
саяси, экономикалық, әлеуметтік және мәдени өмірінің тетіктерін, сондай-ақ XIX ғасырдың со-
ңындағы жаһандық өзгерістер жағдайында қалыпты институттарды трансформациялау арқылы 
өз бірегейлігін сақтау қабілетін тереңірек түсінуге жол ашады.

Түйін сөздер: Деректануы, француз жазба деректері, бәйге, қазақ этнографиясы, Орталық 
Азияның мәдени мұрасы, шығыстану тарихы.
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Репрезентация степной культуры во французском периодическом издании конца XIX века

Введение

В контексте глобальных трансформаций XIX 
века, когда контуры Восточного мира претерпе-
вали значительные изменения под влиянием гео-
политического соперничества мировых держав, 
восприятие Центральной Азии европейскими 
исследователями приобретают особую научную 
ценность. Важно понимать, что европейский 
взгляд того времени часто был субъективным и 
зависел от политических интересов стран Запа-
да в этом регионе. Так в частности, французские 
публикации книг, отчетов, атласов европейских 
авторов, публицистические издания позволяют 
увидеть, как через описание традиционной жиз-
ни кочевого народа Центральной Азии, празд-
ников и конных соревнований, конструировался 
новый образ региона с уникальными механизма-
ми социально-экономической и культурной жиз-
ни. Именно поэтому в настоящее время осмыс-
ление этих механизмов требует отхода от узких 
рамок к междисциплинарным исследованиям, 
объединяющих исторический, этнографический, 
культурологический и источниковедческий под-
ходы. 

 Свидетельства французских путешествен-
ников и исследователей, фиксировали особенно-
сти жизни кочевых народов и представляли их 
широкой европейской аудитории. Критический 
анализ данных источников позволяет реконстру-
ировать отдельные аспекты жизни кочевников, 
особенностей культуры, быта и традиций. Более 
того, это позволяет также проследить процесс 
изменения представлений, сформировавших 
своеобразный образ не только региона, но и Вос-
тока в целом.

Следует отметить, что французская пресса 
того времени служила главным «окном в мир» 
для европейского общества. Во второй полови-
не XIX века Центральная Азия становится объ-
ектом систематического освещения во фран-
цузской периодической печати. Такие издания, 
как журналы «Иллюстрации» («L’Illustration»), 
«Журнал ученых» («Le Journal des sçavans), 
«Святая Земля» («La Terre sainte») и др. активно 
включались в распространение знаний о малоиз-
вестных для европейского читателя регионах и 
народах, публикуя репортажи, путевые заметки 
и этнографические очерки. Повышенный инте-
рес был связан не только с развитием научных 
исследований и путешествий, но и с геополити-
ческими процессами, превращающими регион в 
арену столкновения интересов мировых держав. 

Наряду со стратегическими целями, европейцам 
были интересны образы жизни степных народов, 
особенно в сравнении с собственной культурой. 

В этом контексте особое значение приобре-
тают публикации, в которых обобщенный инте-
рес к региону представлен в детализированных 
описаниях отдельных аспектов жизни кочевого 
общества, позволяя перейти от общего дискур-
са к анализу эмпирических наблюдений. Одной 
из таких публикаций выступает статья «Скачки 
в Сибири» («Les courses de chevaux en Sibérie») 
(Henri Orleans,1891) опубликованная в 1891 году 
в «L’Illustration» и посвящённая традиционным 
скачкам (байге) в районе Семипалатинска. В 
ней описывается специфика кочевой культуры 
казахов, а также раскрываются социальные и 
экономические формы взаимодействия в степ-
ной среде. Описание байги и другие сведения 
о традиции казахов, в данном случае являются 
не просто констатацией событий, а как матери-
алы позволяющие лучше понять систему цен-
ностей кочевого общества. Через детальный 
разбор французского текста мы видим, как эти 
традиционные ценности степи интегрировались 
в комплекс глобальных знаний о Востоке. 

Статья нашла живой отклик у французских 
читателей, поскольку конные скачки в то время 
были центральными событиями светской жизни 
и атрибутом престижа во Франции. Автор ста-
тьи намеренно проводит параллели между степ-
ными традициями и французским образом жиз-
ни, чтобы сделать материал понятнее для своего 
читателя. Данные о проводимых скачках в Цен-
тральной Азии, позволили европейской публике 
сопоставить собственное представление о куль-
туре кочевников, а также оценить степень соци-
ально-экономической и культурной значимости 
конных скачек у кочевников, отметив, что они 
выходят за рамки сугубо спортивного мероприя-
тия, характерного для французов. По масштабу, 
уровню организации и проведения, степени пре-
стижа и общественной значимости автор сопо-
ставляет описываемые скачки с элитными кон-
ными соревнованиями крупнейших ипподромов 
Франции – Отей и Лоншан1. Примененный ав-
тором сравнительный метод был использован не 

1 Ипподром Отей (Hippodrome d’Auteuil) был открыт в 
1873 году, специализируется на скачках с припятствиями. 
Занимает 33 гектара земли. Крупнейший ипподром Лоншан 
(Hippodrome Longchamp), был открыт в 1857 году, в при-
сутствии императора Наполеона III. Занимает 50 гектаров 
Булонского леса. Трибуны позволяют разместить 50 тысяч 
зрителей.
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для типологии разных явлений, а скорее как при-
ем, показывающий те категории которыми сам 
автор оценивал социальную значимость степ-
ных традиций. 

Актуальность данного исследования обу-
словлена тем, что в течение последних двух де-
сятилетий учеными Института востоковедения 
им. Р.Б. Сулейменова в ходе проведения архе-
ографических экспедиций в архивы, библиоте-
ки и музеи стран Европы и Востока, выявлено 
большое количество ранее малоизученных пись-
менных источников, требующих введения их в 
научный оборот. Выявленные материалы содер-
жат новые сведения по истории и культуре все-
го Центральноазиатского региона, а также отра-
жают особенности формирования его образа в 
мире. Изучаемый в данной статье материал был 
выявлен член корр. НАН РК, профессором, док-
тором исторических наук Абусеитовой М.Х и 
профессором, доктором исторических наук Сул-
тангалиевой Г.С. в ходе работы в Швейцарии. 

Целью данной статьи является анализ вос-
приятия кочевой культуры в европейской пери-
одической печати конца XIX века на примере 
публикации журнала «Иллюстрации» 1891 года, 
а также выявление особенности восприятия ко-
чевого общества западноевропейскими наблю-
дателями. Для достижения поставленной цели 
поставлен ряд задач: исследовать историю ис-
точника; провести анализ содержания публика-
ции как исторического свидетельства; выявить 
ключевые элементы описания кочевого обще-
ства; провести критический анализ источника с 
учетом культурного контекста; оценить значе-
ние источника для изучения истории Централь-
ной Азии и Казахстана. 

Привлечение подобных источников в науч-
ный оборот способствует более глубокому пони-
манию места Центральной Азии в международ-
ных отношениях XIX века. Это также позволяет 
востоковедам и историкам представить регион 
как пространство активного межкультурного 
диалога, где Казахстан сохранил свою куль-
турную самобытность в условиях меняющихся 
контуров мирового и внутреннего порядка, что 
в свою очередь помогает увидеть историю Ка-
захстана как часть общемировой истории. 

Обзор литературы

Изучение истории кочевых обществ Цен-
тральной Азии на основе европейских источни-
ков представляет собой важное направление со-

временной исторической науки. Особый интерес 
вызывают французские публикации, где зафик-
сированы наблюдения путешественников, та-
ких как Анри Орлеанский (Henri Orleans) (Henri 
Orleans, 1867-1901), Игнас Ксавье Моран Оммар 
де Хелл (Ignace Xavier Morand Hommaire de Hell) 
(Hell, 1945), Пьер Габриэль Эдуард Бонвало (фр. 
Pierre Gabriel Еdouard Bonvalot) (Bonvalot, 1884), 
Жак Элизе Реклю (фр. Jacques Еlisеe Reclus) (Ле-
бедева, 1914) и других исследователей. Они за-
фиксировали особенности кочевого быта, уделяя 
особое внимание мобильности населения, роли 
скотоводства и значению родоплеменных связей. 
Их работы демонстрируют схожую структуру 
описания, основанного на элементах эмпириче-
ского наблюдения. Вместе с тем, значительную 
роль в развитии исторического анализа сыграли 
ученые, использовавшие эти европейские ма-
териалы для системного исследования истории 
кочевых обществ. Значительный вклад в изуче-
ние истории кочевой культуры с привлечением 
западноевропейских источников внес В.В. Бар-
тольд, изучающий письменные свидетельства 
европейских авторов как важный компонент 
источниковой базы по истории Туркестана (Бар-
тольд, 1927). Его метод, основанный на крити-
ческом анализе источников, сохранил актуаль-
ность и в современных исследованиях. Также 
особое значение имеют труды А.И. Левшина, 
посвященные кочевой культуре и традициям 
казахского общества. (Левшин, 1832) В третьей 
части книги «Описание киргиз-казачьих, или 
киргиз-кайсацких, орд и степей» подробно опи-
саны социальная структура, хозяйственная дея-
тельность и культурные особенности кочевни-
ков, известные автору по личным наблюдениям 
и сведениям видных представителей местного 
населения (История Казахстана, 1997: 31). 

Важной вехой в изучении прикладных аспек-
тов степной жизни в конце XIX века стали рабо-
ты С. С. Джантюрина и П.В.Черепова, опубли-
кованные в специализированных журналах. В 
своих очерках авторы представили детальный 
анализ состояния казахского коневодства, что 
позволяет сопоставить их данные с описания-
ми французского исследователя. (Джантюрин, 
1883; Черепов, 1883).

Особое место в данных исследованиях ука-
занных ученых, занимает личность и труды 
Ч.Ч.  Валиханов, который, как коренной казах, 
сочетал этнографическую точность наблюдений 
с глубоким пониманием родной культуры и тра-
диций. Именно поэтому его работы по социаль-
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ной организации и обычаям казахов уникальны. 
Собранные сведения, личный опыт и принад-
лежность к исследуемому сообществу, позво-
лили ему зафиксировать все нюансы жизни ка-
захов, недоступные «внешним» исследователям 
(Валиханов, 2013). 

Отдельного внимания заслуживает работа 
Х. Кустанаева (Кустанаев, 1894) по Перовскому 
и Казалинскому уездам, в которой содержатся 
сведения по повседневной жизни и обрядах ка-
захов второй половины XIX века. Параллельно 
с этой работой выходят работы А.П. Смирнова, 
сфокусированные на анализе быта, нравов ко-
чевников (Смирнов, 1892). Его работа создает 
необходимый контекст, для понимания этни-
ческих норм в кочевом обществе того периода. 
Социально-экономические сведения широко 
представлены в исследовании В. Бенкевича, ко-
торый в «Записках Семипалатинского подотдела 
ИРГО» не только описывает состояние степного 
скотоводства, но и предлагает меры по его улуч-
шению. Это свидетельствует о переходе от про-
стого наблюдения к прагматическому изучению 
ресурсов региона (Бенкевич, 1903). 

В рамках изучения Центральной Азии как 
историко-культурного феномена, современные 
востоковедные исследования (включая труды 
Института востоковедения им. Р.Б. Сулеймено-
ва) подчеркивают важность комплексного под-
хода. Рассматриваемый французский источник 
подтверждает, что даже в условиях «Большой 
игры» и меняющейся политической ситуации, 
внешняя и внутренняя жизнь Восточных стран 
сохраняла свою уникальность, основанную на 
многовековых традициях. Отметим, что понятие 
«Большая игра» используется в данном случае 
как общий исторический фон эпохи, а не как 
интерпритация конкретных событий описанных 
в источнике. Особое место в этом контексте за-
нимают исследования М.Х. Абусеитовой, под 
руководством которой в рамках государствен-
ных программ «Культурное наследие», «Архив 
2025» были осуществлены археографические 
экспедиции в страны Европы и Востока. В ходе 
проведения археографических экспедиций во 
Франции. (Shygys, 2019), С. 30-35; Каталог карт, 
2023; Каталог письменных и архивных источ-
ников, 2024; Каталог визуальных артефактов, 
2024) были выявлены уникальные материалы, 
каталогизированы и оцифрованы, что создало 
основу для сравнительно-сопоставительного 
анализа письменных текстов и визуальных ма-
териалов, а также для исследования истории и 

культуры Великой степи на основе большого ко-
личества европейских письменных документов. 
Эта работа расширила источниковедческую базу 
Казахстана.

Вопросы расширения источниковой базы по 
истории и культуре Центральной Азии за счет 
привлечения западноевропейских источников по-
лучили отражение в работах Шаймардановой З. 
Ж. (Шаймарданова З.Ж., 2020). В своих работах 
Шаймарданова З. Ж. отмечает, что французские 
источники XIX века представляют собой зна-
чительный, но недостаточно изученный массив 
исторических сведений, о политической, соци-
альной, культурной жизни Великой степи. Осо-
бое внимание она уделяет тому факту, что многие 
публикации французских путешественников и 
исследователей, которые зафиксировали геогра-
фические маршруты, особенности повседневной 
жизни, хозяйственной деятельности, социальной 
структуры и культурных традиций кочевников, 
остаются малоизвестными в Казахстане. 

Важное значение, для сопоставительного 
анализа сведений о байге, имеют исследования 
казахстанских этнографов, в частности Х.А. Ар-
гымбаева, Н. Алимбая, М.С. Муканова, Н. Маса-
нова, А. Тохтабай идругих.

 В работах Х.А. Аргымбаева, Н. Алимбая, 
М.С Муканова внимание сосредоточено на си-
стемном анализе традиционной культуры жизне-
обеспечения казахов, где конь является важным 
звеном в организации быта, культуры и соци-
ального положения человека. Соответственно, 
байге дается интерпретация как события в ходе 
которого идет демонстрация социального и ма-
териального статуса того или иного рода. Побе-
да в скачках была важна не только для всадника, 
но и для всего его рода, повышая его престиж 
в обществе (Алимбай, Муканов, Аргынбаев, 
1998). 

В работах А. Тохтабая, роль лошади в коче-
вом обществе рассматривается как культурный 
и семиотический код. Раскрытие этого кода 
осуществляется через анализ хозяйственных 
практик коневодства, особенностей отбора и 
подготовки скакунов, традиций их украшения и 
снаряжений, а также через исследование обря-
дов, связанных с участием лошади или для ло-
шади. (Токтабай, 2022).

Вместе с тем, несмотря на наличие зна-
чительного количества исследований, посвя-
щенных важности использования европейских 
источников, так и изучению традиционной куль-
туре кочевников, новые выявленные материалы 
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позволяют подтвердить достоверность истори-
ческих фактов и значительно расширяют круг 
наших знаний об истории Казахстана. Введение 
в научный оборот новых материалов позволяет 
дополнить существующие источниковую базу и 
расширить представления о социально-культур-
ных процессах в степи.

Отдельно рассматривалась историография 
работ которые изучали не саму традиционную 
культуру казахов, а то как именно европейском 
сознании формировалась репрезентация исто-
рии и культуры Востока. Для такого анализа 
использованы ряд работ, одна из которых кни-
га Эдварда Саида «Orientalism» (Said, 1978) где 
раскрываются аспект подхода Запада в постро-
ении образа Востока, чтоб больше о нем знать 
и иметь над ним власть. Но более поздние ра-
боты показывают, что модель Эдварда Саида в 
той какая она представлена им нельзя приме-
нять к Центральной Азии без изменений (Bayly, 
1999; MacKenzie, 1995; Todorova, 1997). Дело в 
том, что образ данного региона складывается не 
только из французского взгляда на Восток, но 
и из особенностей его взаимоотношений с Рос-
сийской империей. Поэтому простое деление на 
Восток и Запад, которое описывает Эдвард Саид 
на примере Ближнего Востока и Северной Аф-
рики применим лишь частично. Работы по исто-
рии путешествий и путевых заметок, а также ис-
следования о французской прессе показывают, 
что такие журналы как «L’Illustration», больше 
способствовали формированию европейских 
знаний о колониях и других зависимых терри-
ториях (Pratt, 1992; Thompson, 2011; Kalifa et al., 
2011). Изучение этого комплекса источников 
позволяет глубже понять место используемо-
го, в данном исследовании, источника не толь-
ко в истории казахской культуры, но и в исто-
рии того, как Европа создавала образ Востока в 
целом. 

Материалы и методы 

Методологическую основу исследования со-
ставляют принципы историзма и объективности, 
что позволяет рассматривать исторические со-
бытия во временном и причинно-следственном 
контексте. В работе применяется сравнительно-
исторический метод, позволяющий сопоставить 
данные из изучаемого источника с другими на-
учными данными и выявить динамику историче-
ских процессов. Основными подходами является 
источниковедческий анализ, направленный на 

изучение содержания и достоверности источни-
ка, а также контент-анализ для выявления тема-
тических и смысловых особенностей материала. 

Дополнительно был применим метод ори-
ентализма, предложенный Эдвардом Саидом, 
раскрывающий концепцию западного воспри-
ятия Востока, (Said, 1978) и метод деконструк-
ции (разрушения стереотипа). Данные методы 
позволяют выявить, как менялось восприятие 
Востока на Западе. Подходы позволяют просле-
дить эволюцию восприятия европейцами степ-
ной цивилизации от неизвестной (и в большей 
части малоизучаемой) до стратегически важ-
ного субъекта международных отношений, чья 
внутренняя социальная, культурная структура 
характеризовалась уже, как сложная система 
взаимодействий, с устойчивой формой хозяй-
ственной организации. На примере исследуемо-
го французского издания, данный подход позво-
ляет показать в целом имеющиеся в европейском 
обществе стереотипы о Востоке, и проследить, 
как эти взгляды постепенно менялись. В частно-
сти, концепция Эдварда Саида, позволяет прове-
сти анализ используемого источника в трех раз-
ных аспектах. Во-первых как в тексте источника 
противопоставляются «цивилизованная Европа 
и «экзотический Восток». Во-вторых, как автор 
описывает повседневные вещи, такие как одеж-
да, еда, отношение к лошади, более «экзотич-
ными», чем они есть на самом деле. В-третьих, 
как автор описывает события с позиции сторон-
него наблюдателя, который создает образ всего 
региона для французских читателей. Ориента-
листский подход и метод деконструкции были 
применены точечно, в тех моментах исследо-
вания текста источника где содержатся оценоч-
ные, метафоричные формулировки автора, для 
отделения риторики ориенталистского письма 
от фактологического содержания источника. 
Например, эпизоды с топонимом «город семи 
дворцов», или характеристика народа как мон-
гольского, или описание приема пищи руками.

 Особое внимание в работе уделено источ-
никоведческому анализу. Французские материа-
лы исследуются в сопоставлении с имеющими-
ся данными, что позволяет рассмотреть их без 
субъективных наслоений и ввести в научный 
оборот новые источниковедческие сведения по 
истории Востока, которые ранее оставались вне 
поля зрения современной ориенталистики. 

Методология в целом выстроена на междис-
циплинарном подходе, сочетая исторический, 
культурологический, источниковедческий и 
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ориенталистский подходы, для комплексного 
изучения материала и получения более полных 
и разносторонних научных выводов. 

Практическая реализация указанных подхо-
дов осуществляется на анализе выявленных пе-

чатных изданий французского путешественника 
Анри Орлеанского. Печатная копия материала 
была выявлена в ходе археографической экспе-
диции в Швейцарию в рамках программы «Ар-
хив-2025». (Henri Orleans,1891).

Рисунок 1
Гравюра «Зрители» 

Примечание: Рисунок взят из статьи Анри Орлеанского «Конные скачки в Сибири», 21 марта 1891. Париж, Франция 
(Henri Orleans,1891)

Результаты и обсуждение

Работы Анри Орлеанского представляют 
сведения очевидца. Анри Орлеанский, будучи 
в сопровождении французского исследователя 
Габриеля Бонвало в период с 1889 по 1890 год, 
осуществил путешествие из Парижа в Ханой, 
через Европу и Центральную Азию. Экспедиция 
имела междисциплинарный характер. Результа-
ты наблюдений по географии, этнографии, куль-
турологии, биологии, ботаники, картографии 
были представлены Географическому обществу 
Парижа, а позже включены в книгу «От Парижа 
до Танкина через Тибет» («De Paris au Tonkin à 
travers le Tibet inconnu») (Gabriel Bonvalot, 1892), 
и журнал «L’Illustration». При этом, если книга 
показывает широкую картину маршрута и усло-
вия путешествия, позволяющие понять общую 
организацию экспедиции, то наиболее ценные 
наблюдения касающиеся жизни киргизских (ка-

захских) кочевников, раскрыты именно в статье 
«Конные скачки в Сибири» («Les Courses de 
Chevaux en Sibеrie») опубликованной в журна-
ле «Иллюстрация». Здесь важно пояснить, что 
в то время европейцы часто называли казахов 
«киргизами», из-за ошибок в дореволюционной 
российской историографии, поэтому в тексте 
источника используется именно этот этноним. 
Автор изложил детали повседневной жизни, 
материальной культуры, праздников степного 
населения, внешнего облика их, традиций вер-
ховой езды, проведения конных соревнований, 
социальной иерархии и так далее, которые не 
были раскрыты в книге, добавив к описанию 
ценнейшие иллюстрации.

Анализируемая статья относится к типу 
нормативных источников и представляет собой 
публицистический текст с этнографическим 
описанием, опубликованная в журнале «Ил-
люстрации». Сам журнал является одним из 
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ведущих французских периодических изданий 
с 1843 по 1944 год, ориентированный на обра-
зованную европейскую аудиторию, где были 
представлены материалы о событиях в мире. 
Особенностью журнала являлось то, что он 
включал в себя большое количество визуаль-
ных материалов – гравюр, рисунков и фотогра-
фий. Всего было издано 5293 номера журнала 
(Jean Paul Perrin, 1843).

Особенностью исследуемого источника яв-
ляется то, что текст основан на собственных на-
блюдениях автора. Материал содержит сведения 
о жизни кочевых народов Западной Сибири и 
Семипалатинского региона во второй половине 
XIX века, где раскрываются социальные, эконо-
мические и культурные аспекты степной жизни. 
Географическое описание пути, вдоль реки Ир-
тыш, через поселения Тобольск, Орск и Семипа-
латинск, позволяет локализировать события на 
территории современного Восточного и Северо-
Восточного Казахстана. Функционально текст 
информирует читателя о малоизвестном в Ев-
ропе народе – казахах (киргизах), а через яркие 
описания формирует образ «Неизвестной Азии». 
Вместе с тем необходимо учитывать, что по-
добные тексты создавались с учетом ожиданий 
европейских читателей, что естественным обра-
зом влияло на их содержание и интерпретацию. 
Это обуславливает необходимость критического 
подхода к его анализу. Следует также учиты-
вать, что автор мог приукрашивать некоторые 
моменты, чтобы удивить свою аудиторию. 

Автор акцентирует внимание на фундамен-
тальном значении кочевого образа жизни как 
символа благосостояния степного населения. 
Переход к оседлой форме – это не эволюцион-
ный этап, а следствие снижения социального 
статуса этих людей – по мнению автора. Если 
человек оседал в деревне, терял независимость и 
свой основной ресурс – стадо – и больше не мог 
обеспечивать себя привычным способом, тем 
самым оказываясь в числе самых бедных слоев 
населения. Автор отмечает: «… мы проезжаем 
через деревни, населенные бедными киргизами 
(казахами), которые отказались от кочевого 
образа жизни» (Henri Orleans,1891). На контра-
сте с вынужденной оседлостью, автор говорит о 
тех казахах, которые сохранили традиционный 
уклад, и как следствие свое экономическое до-
минирование. Он подчеркивает, что степь оста-
валась пространством активных движений и 
большого количества ресурсов. «Вдали видне-
ются аулы – передвижные поселения кочевых 

народов, разбивающие свои круглые юрты…. 
Со всех сторон над равниной поднимаются клу-
бы пыли, словно клубами дыма, всадников, спе-
шащих на праздник….. Многие несут в кулаках 
копье, увенчанное знаменем: штандартом пле-
мени…. Куда бы не падал взгляд, за ними следо-
вали новые всадники. Они были подобно волнам 
поднимающегося моря, словно поглощая степь, 
и оставалось только гадать, где же это оста-
новится» (Henri Orleans,1891). Огромные обла-
ка пыли, поднятые копытами лошадей, волны 
моря поглощающие степь можно рассмотреть 
как метафору достатка. Чем больше всадников, 
тем многочисленнее табун и влиятельнее род. 
Наличие штандартов и копий у всадников до-
полнительно говорит о сохранении ими военно-
политического статуса и родовой принадлежно-
сти, которые были утрачены жителями оседлых 
поселений. Такое описание подчеркивает мощь 
и величие кочевой цивилизации того времени. 
(Никитин В.П.,1897; Коншин Н., 1898).

Автор подчеркивает масштаб степи: «Вдали, 
насколько хватало глаз, простиралась степь, 
плоская, лишённая зелени, покрытая короткой, 
жёлтой, высохшей травой, перемежающая-
ся лишь несколькими грудами камней» (Henri 
Orleans,1891). Однако за внешней скромностью 
и суровостью степи автор отмечает большой по-
тенциал поселения, указывая на его уникальное 
геополитическое положение. Для него Семипа-
латинск выступает как ключевой стратегиче-
ский форпост с торговым и административным 
управлением региона. Автором отмечен дуализм 
восприятия Семипалатинска местным населе-
нием. Город для них лишь административный 
центр, а вот все сакральные ритуалы (жерт-
воприношения, общие молитвы) вынесены за 
пределы города, где степь место свободы и вер-
ности традициям предком. Эпизод с топонимом 
«город семи дворцов» показателен как пример 
оценки автора с имеющимся у него европейским 
архитектурным эталоном дворцов с реальными 
характеристиками Семипалатинска как админи-
стративного и торгового центра.

С позиции представителя европейской город-
ской культуры, привыкшего к монументальной 
архитектуре Франции, Анри Орлеанский вос-
принимает Семипалатинск как большую, мрач-
ную, пустынную деревню. Маленькие деревян-
ные домики, буквально зарытые в песок вдоль 
берега реки, кажутся автору вовсе не похожими 
на городские строения. Такое несовпадение ев-
ропейского представления о городе и того, что 
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он наблюдал, вызвало у автора удивление от-
носительно топонима: «Семипалатинск – город 
семи дворцов» («La ville des sept palais») от ко-
торого по его мнению осталось лишь название 
(Henri Orleans,1891).

Важной темой источника является описание 
самого населения. Анри Орлеанский отмечает 
физические характеристики казахов традици-
онно называя их «монгольскими» подчеркивая 
миндалевидные глаза, высокие скулы, широкие 
носы, скошенный лоб, с редкими, грубыми бо-
родами: «Эти киргизы были сильными, муску-
листыми и энергичными, – пишет автор, – они 
отличаются по статусу в обществе только 
одеждой» (Henri Orleans,1891). Аксакалы и су-
дьи выделяются по роскошной одежде: бархат-
ная шапка и туника, отделанная золотой или 

серебряной бахромой. Чтобы выглядеть цивили-
зованно, по мнению автора, они носят простые 
штаны, закрывающие ноги. Судьи носят на шее 
золотую цепочку с медальоном в качестве зна-
ка отличия. Всадники одеты в белые рубашки 
и красные платки, повязанные вокруг головы. 
Хлыст, который они держат в руках, представ-
ляет собой простой кожаный ремешок, прикре-
пленный к концу палки. Все остальные одеты 
практически одинаково – коническая шапка из 
овчины, отделанная мехом; малакай, который 
автор описал как трехсекционный капюшон, за-
щищающий уши и шею; длинное пальто, обыч-
но темного цвета, перетянутое на талии поясом; 
сапоги без шпор. Эти детали одежды помогали 
автору и читателю различать людей по их поло-
жению в обществе. 

Рисунок 2
Гравюра «Прибытие»

Примечание: Рисунок взят из статьи Анри Орлеанского «Конные скачки в Сибири», 21 марта 1891. Париж, Франция 
(Henri Orleans,1891)

С приходом Российской империи в степные 
регионы, праздник Курбан-байрам часто ста-
новился поводом для проведения масштабных 
скачек. Религиозный повод позволял огромно-
му количеству кочевников собраться в одном 
месте, что давало им возможность, легально де-
монстрировать свою военную мощь и единство 
родов. Также для султанов и биев проведение 
Курбан-байрама на глазах европейцев и русских 
офицеров было способом продемонстрировать 
свой высокий статус и благородство, а простых 

казахов, приверженность к исламу служила спо-
собом защиты от полной ассимиляции. Однако 
для имперской власти подобные скопления на-
рода могли выглядеть подозрительно (как по-
тенциальные восстания). Байга выступает в его 
описании не только как форма развлечения, но 
и как важный элемент социальной организа-
ции общества. Для одних праздник выступал 
как мощный инструмент этнокультурной само-
идентификации, позволяя казахскому обществу 
сохранить внутреннюю автономию в условиях 



127

З.С. Табынбаева, М.Х. Абусеитова 

усиливающегося административного давления. 
Для других присутствующие российские чинов-
ники и военные выполняли функцию негласного 
надзора, превращая событие в своего рода пу-
бличный акт лояльности.

Двойственный характер мероприятия обу-
славливал необходимость строгого соблюдения 
внутреннего порядка проведения мероприятия, 
где организаторы байги придерживались четко 
выверенного регламента. Именно эта систем-
ность зафиксированная французским исследова-
телем позволяет нам детально реконструировать 
структуру скачек – регистрация участников, ка-
кие необходимо вносить взносы, механизм рас-
пределения призов, роль судей и т.д. 

Орлеанский отмечает: «Лошади заявленные 
на скачки, выстраиваются полукругом, бок о 
бок, в порядке номеров. Жокеи, передав друг 
другу горшок с кумысом, подают сигнал» (Henri 
Orleans,1891). Ритуал передачи кумыса в кру-
гу всадников заслуживает особого внимания. 
В тюркской традиции кумыс является сакраль-
ным напитком, символом «Светлого пути» («Ақ 
жол») и духовного единения. Передачи чаши с 
кумысом по кругу перед стартом в данном слу-
чае, подтверждает со стороны всех участни-
ков согласие на честную борьбу. Аналогичные 
упоминания о коллективном питье кумыса как 
инструмента примирения и духовного родства 
встречаются в работах М. Жумабаева.

Дальнейшее техническое описание хода ска-
чек раскрывает сложную организационную их 
структуру: «Всадники направляются к ближай-
шей почтовой станции (25 верст отсюда). Они 
едут галопом: их темп регулируют два сопро-
вождающих их распорядителя. По прибытии на 
станцию они разворачиваются и выстраивают-
ся в порядке старта. Распорядители досчиты-
вают до трех, и скачки возобновляются» (Henri 
Orleans,1891). Использование почтовых станций 
в качестве поворотных пунктов маршрута не 
является признаком трансформации самих пра-
вил байги, скорее всего, это свидетельствует о 
прагматичном использовании имперской инфра-
структуры. В условиях когда в степи уже было 
размещено много почтовых пунктов, организа-
торы использовали их как удобные, заранее раз-
меченные ориентиры для контроля дистанций 
скачек. А вот наличие распорядителей, контро-
лирующим темп на первом этапе скачек под-
тверждает сохранение традиционной тактики. 
Первый этап – этап разогрева, второй – финаль-
ный рывок. (Джантюрин, 1883). Тот факт, что 

Орлеанский фиксирует выстраивание всадников 
на промежуточном финише для тактической па-
узы, подчеркивает высокую организованность 
состязания, где четко соблюдается порядок и 
дисциплина. А это в свою очередь исключало 
случайную победу и подтверждало статус бай-
ги как высшей формы испытания выносливости 
скакуна и мастерства его всадника. 

Автор описывает размеры призов и их зна-
чимость для кочевников, сравнивая стоимость 
лошадей, верблюдов и других призов с евро-
пейскими эквивалентами, что позволяет понять 
относительную ценность наград и их роль в со-
циальном статусе участников: «Призы будут 
вручены первым 6 победителям. За первое ме-
сто 16 рублей, что в эквиваленте равно было 
40 франков, далее призы были меньше». (Henri 
Orleans,1891) 

Для сравнения автор приводит сведения о 
байге проводимой ранее в 1874 году, где при-
зовым фондом являлись 1000 лошадей, 100 вер-
блюдов, 100 шкур выдр и 100 тильд (золотых 
монет стоимостью примерно 10 франков). Если 
принять среднюю стоимость лошади за 10 ру-
блей, верблюда за 40, а шкуры выдры за 5, то, 
как пишет автор, получается 40  000 франков. 
Чтобы донести до европейского читателя мас-
штаб призового фонда при байге, автор срав-
нивает его с наградами парижского Гран-при 
Франции, отмечая, что по ценности они равно-
сильны. Такое сравнение помогало францу-
зам осознать, насколько богатой была кочевая 
знать в то время. 

Интересен факт формирования призового 
фонда, который не ограничивался исключи-
тельно взносами участников. Несмотря на то, 
что каждый заявитель мог выставить сколько 
угодно лошадей при условии оплаты за каждую 
лошадь взноса в размере 4 рублей, существова-
ла другая практика, где спонсорами выступали 
богатые люди. Участие состоятельных людей в 
призовом фонде, превращало байгу из простого 
спортивного или развлекательного состязания, 
в своего рода меценатство, свидетельствуя о 
социальной значимости знати и формировании 
смешанной экономической модели проведения 
мероприятий в степи. Подобные данные также 
можно обнаружить в других историко-этногра-
фических исследованиях XIX века о кочевых на-
родах Центральной Азии. 

Отмечая большие суммы награждений, Анри 
Орлеанский обратил внимание на то, что в коче-
вом обществе распределение приза осуществля-



128

Репрезентация степной культуры во французском периодическом издании конца XIX века

лось принципиально иначе, чем в Европе. Всад-
ник получал лишь малую долю от выигрыша, в 
то время как основной фонд приза переходил в 
распоряжение рода, который выставлял скакуна 
и обеспечивал его подготовку. Более того лич-
ная доля всадника могла быть ограничена лишь 
только признанием статуса победителя. Для 
автора этот эпизод стал ярким свидетельством 
контраста, где, с одной стороны, колоссальные 

суммы призов, сопоставимые с элитными скач-
ками Парижа и демонстрирующие богатство 
кочевой знати, с другой – искренняя радость 
всадника, который воспринимал победу не как 
личное обогащение, а как победу и честь всего 
его рода. Здесь видно, что автор отмечает глубо-
кое различие в понимании успеха. Для кочевни-
ков важнее была коллективная честь, для евро-
пейских жокеев – личная выгода. 

Таблица 1
Распределение призового фонда при байге

Призовое место Размер приза байги  
11 августа 1890 Описание байги 1874 года 

1 место 16 рублей (в эквиваленте 
равных 40 франкам) 1000 лошадей (средняя стоимость каждой 10 рублей)

2-6 места Призы по убыванию
100 верблюдов (средняя стоимость 40 рублей) 
100 шкур выдр (средняя стоимость 5 рублей),

100 тильд (золотых монет стоимостью примерно 10 франков)

Общий фонд призов Формировался из взносов 
участников Формировался за счет финансирования богатых людей

Примечание: Составлено авторами.

Особое внимание уделяется лошадям и их 
роли в жизни кочевников, автор отмечает силь-
ную взаимосвязь: «Эти кочевники живут благо-
даря лошадям, на лошадях и для лошадей. Оказав-
шись в седле, они редко спешивались. Иногда они 
даже не покидают своего коня, чтобы поспать. 
Это объясняет, почему они остаются целыми 
днями на нем, практически не замечая этого» 
(Henri Orleans,1891). Автор отмечает, что в скач-
ках принимали участие любые лошади незави-
симо от возраста. Скачки шли на пересеченной 
местности с расстоянием в 53,2 километра. Это 
было описание «Аламан байги» где проверялись 
не только выносливость лошадей, но и тактиче-
ское мастерство наездника. Искусство управле-
ния конем мальчиками от 8 до 14 лет вызвало у 
автора данной статьи искреннее восхищение. 

Сам степной скакун представлен в тексте как 
благородное животное «Это лошадь небольшая, 
с элегантными линиями, стройными ногами, 
сильной грудью, характерной для арабской по-
роды» (Henri Orleans,1891). Несмотря на то, что 
римский профиль головы казался ему менее из-
ящным, автор признает уникальную выносли-
вость этой породы, способной ловко передвига-
ется по всем дорогам. 

Уникальными являются зафиксированные 
автором детали подготовки коня к скачкам. 
Согласно тексту, для скачек хвост лошади раз-
деляли на две косы, каждая из которых сверху 
обматывалась шелковым шнуром. Аналогич-
ным способом обвивали и половину гривы, со-
бирая ее в высокий пучок между ушами. Автор 
книги «Конный мир казахов» Токтабай А. ана-
лизируя подобные традиции, указывает, что 
украшение лошади, в том числе шелком, яв-
ляется не только эстетическим элементом, но 
и символом глубокого уважения к животному 
(Токтабай, 2022)

Завершая описание лошади, автор отме-
чает еще одну особенность «Лошади не под-
кованы, киргизы подковывают своих лошадей 
только тогда когда им предстоит долгий 
путь» (Henri Orleans,1891). В отличие от ев-
ропейской традиции, где ковка являлась обя-
зательной нормой для лошадей, в условиях 
степи сохранялось естественное состояние 
копыт, что обеспечивало животному необхо-
димую мобильность и легкость в пересечении 
мягкого степного грунта, что показывает, на-
сколько хорошо кочевники понимали природу 
своих лошадей и местности. 
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Рисунок 3
Гравюра «Регистрация заявленных лошадей» 

Примечание: Рисунок взят из статьи Анри Орлеанского «Конные скачки в Сибири», 21 марта 1891. Париж, Франция 
(Henri Orleans,1891)

Анализируя финальный этап скачек, Анри 
Орлеанский отмечает специфическую тактику, 
подчёркивающую коллективный характер бай-
ги: «Пока пешие ищут своих лошадей, те, кто 
еще в седле, устремляются во весь галоп…. За-
тем организаторам предстоит непростая зада-
ча – предотвратить мошенничество, поскольку 
жокеи несут веревки, прикрепленные к седлам, 
которые они бросают своим друзьям. Эти дру-
зья, прибывшие на свежих лошадях, таким об-
разом подгоняют лошадь во время ее последнего 
рывка, при этом, создавая впечатление, что они 
просто бегут рядом с ней. Затем они отпуска-
ют веревку за несколько сотен метров до фи-
ниша….». (Henri Orleans,1891) Отметим, что с 
позиции представителя европейской культуры, 
где скачки подчинены строгому регламенту и 
правилам, данные действия рассматривались как 
их нарушение. Однако в кочевом обществе тра-
диционная взаимовыручка всадников в помощи 
друг другу веревками уставшего коня была есте-
ственным навыком, необходимым при длитель-
ных перекочёвках или военных походах. В таких 
ситуациях умение привлечь «свежие силы» для 
последнего рывка являлось жизненно важным 

фактором выживания и сплочённости. И то, 
что француз назвал «мошенничеством», в степи 
было проявлением единства и помощи. 

О степени вовлеченности региона в регио-
нальные торговые отношения говорят описа-
ния праздничного застолья. Автор говорит об 
употреблении таких традиционных продуктов, 
как кумыс и палао (плов), подчеркивая как их 
состав, так и способы приготовления. Указания 
о плове отражают межкультурные контакты в 
регионе, поскольку плов традиционно ассоции-
руется с оседлым населением Центральной Азии 
(узбеки, таджики), а не с кочевыми казахами. 
Действительно рис не произрастал в степных 
районах и доставлялся через торговые пути из 
Ферганы, Хорезма и Восточного Туркестана. 
Это направление поставок подтверждается дан-
ными по торговле Семипалатинской области в 
конце XIX века, где товарный ассортимент за-
фиксирован в отчетах местной торговой стати-
стики (Никитин, 1897), что позволяет говорить 
именно о региональных связях в степи. 

«Вожди пришли, чтобы поделиться с нами 
любимым блюдом сартов – палао, приготов-
ленным из баранины, тушенной кусочками в 
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собственном соку с рисом и луком». (Henri 
Orleans,1891) Баранина являлась основным ви-
дом мяса в кочевом хозяйстве, лук также был 
доступным и широко распространённым компо-
нентом, а вот рис не прорастал в степных рай-
онах и поступал только через торговые пути из 
Ферганы, Хорезма, Китая, что подтверждает 
включенность региона в систему региональной 
торговли. Это также доказывает, что казахская 
степь не была изолированной, а активно торго-
вала с соседними регионами. Отдельного вни-
мания заслуживает способ потребления плова: 
«пренебрегая предложенными нам деревянными 
ложками, они едят его, по обычаю, руками». 
Для автора это было еще одним доказатель-
ством «экзотичности» местной культуры. (Henri 
Orleans,1891)

Заключение

Проведенный анализ публикации в журнале 
«Иллюстрации» 1891 года позволяет сделать вы-
вод о том, что исследуемый источник является 
одним из примеров французской периодической 
печати конца XIX века и зафиксировав период 
трансформации Центральноазиатского регио-
на. Исследование показало, что подход автора в 
описании кочевой культуры эволюционировал 
от поверхностного этнографического описания 
к глубокому осмыслению сложных социальных, 
экономических и культурных традиций.

 Сравнение степных скачек с элитными скач-
ками Парижа, особенно призового фонда, сви-
детельствует о высокой оценке материального 
благосостояния и высокого уровня достатка ко-
чевой знати того периода. Методы деконструк-

ции и ориенталистского анализа позволили выя-
вить, что за внешней «экзотичностью» описаний 
скрывается признание европейским исследова-
телем уникальности и жизнеспособности коче-
вой цивилизации.

Выявленные материалы также подтвержда-
ют, что казахская степь конца XIX века была 
динамично развивающимся регионом, интегри-
рованным в систему региональных политиче-
ских, торговых и культурных связей. В рамках 
реализации научного проекта «Казахстан и ме-
няющиеся контуры Восточного мира» введение 
данного источника в научный оборот позволяет 
расширить источниковую базу отечественной 
истории. Дальнейшее изучение подобных мате-
риалов видится в расширении географии поиска 
и включении в анализ других французских изда-
ний, таких как «Le Tour du Monde» или «Revue 
des Deux Mondes». Сравнительный анализ фран-
цузских, английских и русских источников по-
зволит создать более полную картину воспри-
ятия региона откроет перспективы для более 
глубокой реконструкции материальной и духов-
ной культуры кочевников через призму внешних 
кросс-культурных наблюдений. 

Финансирование. Данная статья подготов-
лена в рамках выполнения научного проекта 
BR31714763 «Казахстан и меняющиеся конту-
ры восточного мира: исторические вызовы и 
перспективы».

Раскрытие любых финансовых, личных или 
профессиональных отношений, которые могли 
бы быть восприняты как влияющие на иссле-
дование: «Авторы заявляют об отсутствии кон-
фликта интересов».
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